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Before using your ultrasonic humidifer, please read this 
manual carefully and keep it for future reference, along 
with your receipt.
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Avant d’utiliser votre humidificateur ultrasonique, veuillez 
lire attentivement ce manual et le conserver pour 
référence ultérieure, avec votre reçu.
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1. Always have water in water tank (water bottle) when operating unit. 

2. We recommend using only filtered or distilled water. Using tap water with a high mineral content (hard water) will result in a white dust and the need for more 
frequent cleanings. Hard water can damage the nebulizer and may eventually cause it to fail.

3. Be sure the cap is firmly fastened onto the tank.
4. Position the unit so the mist control output nozzle is aimed away from children, walls and furniture in the room 

(min. 36 in/91 cm clearance) to avoid condensation and property damage.
5. When removing the tank, grasp it firmly with both hands, before using one hand to support the bottom.
6. DO NOT use this unit if the tank is cracked.
7. DO NOT place the humidifier near heat sources such as a stove, oven, or direct sunlight. Keep the cord away from hot surfaces and areas where it can be stepped 

on or tripped over.
8. Use only a dedicated, grounded 115-120V AC outlet, making sure the unit is plugged in firmly and completely. Plug and unplug the unit with dry hands only.
9. Turn off and unplug the unit when moving or cleaning it, or when it's not in use.
10. To avoid the risk of fire, shock, or personal injury, do not use an extension cord or power strip. Warning: Never operate the unit with a damaged cord or plug.
11. DO NOT place on the floor or carpet. Always place the unit on a flat, level, waterproof surface at least 24 in. (61cm) off the floor AWAY from direct sunlight, 

computers or other sensitive electronics.
12. DO NOT place the humidifier on wood furniture or other surfaces that can be damaged by water.
13. DO NOT place the unit on towels or soft surfaces. This will block the air vent and cause overheating.
14. DO NOT add medicine, essential oils, or cleaning products of any type into the mist control nozzle, base or water tank (See the “Weekly Maintenance Cleaning & 

Care” section for proper cleaning instructions). NEVER cover or block any openings on the unit. NEVER drop or insert any objects into any openings.
15. The unit should not be left unattended in closed rooms as air could become too humid and leave condensation on the walls or furniture. Always leave a door 

partially open.
16. DANGER: NEVER immerse the humidifier base (motor unit) in water or other liquids as electrical shock may occur.
17. DO NOT use the unit outdoors.
18. Turn the humidifier OFF if the relative humidity exceeds 60% or if you notice condensation on the windows. For a proper humidity reading, use a hygrometer which 

is available in many retail stores.
19. The nebulizer (ultrasonic transducer) is highly sensitive. Keep this important part clean and treat it gently. Clean only according to the instructions on page 7.

WARNING: 
Do not touch the nebulizer while the unit is operating, as possible burns could result.
Do not touch the nebulizer with fingers. Any residue on the metal will reduce mist output.

20. The unit contains no user serviceable parts. To reduce the risk of electrical shock, do not attempt to open the base of the humidifier.

SAFETY GUIDELINES 

When using electrical appliances, basic safety precautions should always be followed. Failure to follow 
these safety precautions may result in personal injury, property damage, fire or shock.

CONTENTS

DANGER! To reduce the risk of electrical shock, this product has a polarized plug (one blade is wider than the other). As a 
safety feature this plug will fit into the outlet only one way. If the plug does not fit fully into the outlet, reverse the plug. If it still 
does not fit, contact a qualified electrician. DO NOT attempt to bypass this safety feature. Improper use of electric cords and 
plugs can cause a fire or electric shock hazard. NEVER pull on the cord to remove the plug from the outlet. Grip the plug and 
pull directly from the outlet. Check the power cord and plug for damage. If the cord or plug are damaged, contact Customer 
Service before using the humidifier.
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 DATA

FOR HOUSEHOLD USE ONLY

All data was tested by the factory and are for reference only. This unit 
is designed for home use only.

ULTRASONIC TECHNOLOGY
An ultrasonic transducer atomizes water droplets into ultra-fine particles which are dispersed into the air as a refreshing cool mist. 

AUTO SHUT OFF PROTECTION / WATERLESS INDICATOR 
When the water tank is empty, the motor will shut off automatically and the Power Indicator Light will turn red.

OVERLOAD PROTECTION
The unit will automatically shut off if a circuit is overloaded.

NIGHT LIGHT 
Creates a soft illumination. To turn on the night light, push the night light button. Repeat the process to turn it off. 

FEATURES 
Model: PAU13 
Voltage: 115-120V~/60Hz Watts: 35W Max. 
Run Time: 36 hours Water Tank Capacity: 1.3 
gal (4.9 L)

3

PARTS DIAGRAM
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A. Mist Nozzle
B. Water Tank Handle
C. Water Tank
D. Tank Cap (located underneath the tank)
E. Power/Humidity Control Knob
F. Power Light/Water Refill Indicator
G. Ultrasonic Transducer

(Nebulizer - circle inside the black ring at
the bottom)

H. Base
I. Fan Outlet
J. Power Cord
K. Water Level Sensor
L. Brush Holder for Nebulizer (brush included)
M. Night Light
N. Night Light On/Off Switch
O. Base Handle

HUMIDIFIER PLACEMENT 

3. Always  place  the  humidifier on  a firm, flat,  level, 
waterproof surface, at least 24 in (61 cm) off the floor.

4. Do  not    place  the unit       near  the  stove or other heat sources. Do not 
place the unit in direct sunlight. 

1. Place  the             unit           at  least                                         6 ft (1.83 m) away                      from   wood furniture, TVs, 
stereos and  other electronic  appliances. 

> 1.83 m

2. Do  not   place   unit near curtains, paintings/portraits, bedding or wood 
furniture.

REFILLING THE WATER TANK 

• Unplug the unit before refilling the tank.
• Do not set the unit on a soft surface such as a towel or carpet. NOTE: Do not fill the base of the unit. 

Only add water to the tank. 
1. Hold the tank handle and lift the water tank from the base. If the 

unit was in use you may want a towel readily available for any water 
dripping.

2. Carefully turn the water tank upside down; unscrew 
down; unscrew the tank cap by turning it counter-
clockwise and set aside. 
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3. Take the tank to a sink to fill it, holding the tank steady to keep it 
from falling over. Fill the tank with clean, cool distilled or FILTERED 
tap water.

4. Replace the tank cap by firmly turning it clockwise.

• ALWAYS unplug the unit from the outlet before cleaning.
• NEVER use any cleansers (especially abrasive, corrosive, or flammable ones like alcohol) in the unit as these can damage the unit and, if used, will 

void the warranty.

CLEANING INSTRUCTIONS
For optimum performance, clean your humidifier once a week by following the instructions below. Using tap water in the tank may require 
cleanings every couple of days, as hard water leaves mineral deposits in the unit and creates “white mist.”
TANK CLEANING

DANGER! 
Improper use of electric cords and plugs can cause a fire or electric shock hazard. 
NEVER pull on the cord to remove the plug from the outlet. Grip the plug firmly and pull directly away from the outlet. Check the power cord and plug 
for damage. A damaged cord or plug must be repaired before using the humidifier. In the event of damage, contact Customer Service.

WEEKLY MAINTENANCE

IMPORTANT:

1. Fill the water tank 1/3 of the way with a solution of clean water and 1 tbsp (15 ml) of white vinegar or bleach.
2. Let the cleaning solution stand for 20 minutes, shaking the tank over a sink every few minutes. DO NOT place the tank on the base or run the unit while 
cleaning.
3. Empty the tank and rinse it twice with clean water. Use a soft wash cloth to wipe down and dry off the tank.

BASE CLEANING

1. For best results, pour 1 cup (240 ml) of clean water and 2 tbsp (30 ml) of white vinegar or bleach into the base of the unit. Set aside for 10 minutes. 
NEVER submerge or place the base under running water.

2. Use a soft bristled brush or cloth to carefully clean around the nebulizer and loosen any mineral deposit build-up. DO NOT touch nebulizer with your 
hands as fingerprints or any other residue can affect the mist output.

3. Empty the cleaning solution by holding the base from the side where the air outlet is located and having the water run to the opposite end.
4. Rinse the base twice by pouring 2 cups (480 ml) of clean water in the base both times. NEVER submerge or place base of unit under running water.
5. Wipe the base and outer surfaces with a soft, damp wash cloth.

1. Clean the unit thoroughly according to the instructions on the previous page and allow the unit to dry completely before storing. DO NOT leave 
water in the tank or base for more than 24 hours.

2. Store the unit in an upright position away from direct sunlight. Do not store in temperatures below 41ºF (5ºC).

STORAGE INSTRUCTIONS

5. Set the base in an appropriate location, carefully placing the tank onto it. Once set, the base will partially fill with water.

OPERATING INSTRUCTIONS

IMPORTANT NOTES REGARDING HUMIDIFIER USE 
We recommend the humidifier base be cleaned prior to the first use, according to the cleaning instructions on the next page. Position the unit at least 24 in. 
(61 cm) off the floor, on a firm, level, non-porous surface. Do not place the unit on wood or a soft, unstable surface, such as a towel or bed, as they will block 
the air vent and cause overheating. The humidifier should be placed at least 24 in. (61 cm) away from all walls or heat sources, and at least 6 ft. (1.83 m) 
from any electronics such as a TVs, speakers, laptops, etc.

WHEN FILLING THE TANK, NOTE:

• Always unplug the unit before filling and replacing the tank.

• Distilled or filtered water is highly recommended. The minerals in (hard) tap water may cause a “white dust” to appear on your furniture and can 
eventually cause unit failure. 

• DO NOT ADD ANY ESSENTIAL OILS, MEDICINES, OR ADDITIVES TO THE WATER,  AS THEY WILL CAUSE  DAMAGE AND POTENTIAL
FAILURE TO THE UNIT.

• Extreme temperatures can damage the unit. Water temperatures should NEVER be too hot or too cold.

• Return the tank securely to the base before turning on the humidifier. Improper placement will cause leaking and possible damage. 
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Please check the following troubleshooting tips before calling for assistance.

ISSUE POSSIBLE CAUSE SOLUTION

Power light 

The unit is not plugged in. Plug in the unit and turn the power/
output adjustment knob clockwise.

The wall outlet has no power. Check the circuit and fuse; 
try another outlet.

The power cord is damaged. If the plug or cord are damaged, call Customer 
Service at 1-844-4PA-AIRE (1-844-472-2473)

Unit / Mist 
has a peculiar 
smell

The unit is new. Air the unit out in a cool place for 12 hours with 
the tank separate from the base.

The water is dirty or stale. Thoroughly clean the unit and place fresh water 
in the tank.

Excessive 
noise

There are vibrations between the 
humidifier and its resting surface

Place the unit on a 
stable,  waterproof 

Low water level in the tank. Fill the water tank.

White dust The water contains a 
high mineral content.

Damp table  
or floor

The unit is too far from the end 
of the table or too close to the

Move the unit closer to the table's edge giving the 
mist more time to disperse. Do not place the 
unit  the

The water in the 
base overflowed

The tank cap is not securely attached or 
it needs to be replaced.

No mist/  
Little mist/ 
 No fan

The base overfilled with water Empty the base and restart.
The water tank is empty. Add water to the tank.
The power/output 
adjustment knob is 
not turned on.

Rotate the power/output adjustment 
knob clockwise to turn the unit on.

The humidifier is not on a 
level surface. Put the humidifier on a flat, waterproof surface.

There is mineral scale on 
the nebulizer/transducer.

Clean the nebulizer/transducer 
according to the instructions 

The wrong type of cleanser was 
used to clean the tank.

Clean the water tank according to instructions, 
then let the tank dry completely.

The water level is too low. Add water to the tank.

The water is dirty or stale. Thoroughly clean the unit and place 
fresh water in the tank.

The nebulizer/transducer 
or fan does not work.

Call Customer Service at 1-844-4PA-
AIRE (1-844-472-2473).

Condensation 
on the windows
or unit

The room is too small or 
too humid.

Turn down the mist volume or turn the unit off 
completely, and check the room's square footage to 
ensure proper sizing

Scaling on the 
nebulizer/ 
transducer

The water is too hard 
(mineral content is high).

After reviewing the troubleshooting tips above, should you have any questions or concerns,  please call 
Customer Service at 1-844-4PA-AIRE (1-844-472-2473).

Use distilled or filtered water.

Switch to distilled or filtered water; clean the 
nebulizer according to the instructions.
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ONE YEAR LIMITED WARRANTY

PERFECT AIRE® warrants that during the first year from the original date of purchase, this 
product will be free from defects in material and workmanship. Perfect Aire, at its discretion, 
will repair or replace this product, or any component of this product, found to be defective 
during the warranty period. This is a one-time replacement warranty. If the product is no longer 
available, Perfect Aire will replace the unit with a similar model, equal or greater in value.

THIS WARRANTY IS NOT TRANSFERABLE. 
PROOF OF PURCHASE IS REQUIRED IN ORDER TO OBTAIN WARRANTY ASSISTANCE.

THIS WARRANTY DOES NOT COVER:
• Damages caused by improper installation.
• Negligent use, or misuse of the unit.
• Damages as the result of not using the humidifier according to the instructions provided.
• Damage to the unit, walls, paintings/portraits, furniture, floors, etc. as the result of high mineral content

in the water.
• Damage to the unit, walls, paintings/portraits, any furniture (wood), floors, etc. as a result of improper

cleaning.
• Use of improper voltage or current.
• Additional or extended warranties offered by retail point of sale.
• Disassembly or repair not completed by a certified technician as authorized by Perfect Aire.
• Products used in a commercial setting.
• Floor display 'as-is' models.
• Damage caused by acts of nature such as hurricane, tornado, fire, etc.
• Incidental or consequential damages caused by breach of any expressed, implied or statutory warranty

or condition with exception to the extent prohibited by law.*
• Any performance issues that fall outside of the 1-year warranty period.

*Note: Some states do not allow the exclusion or limitation of incidental or consequential damages.
Such limitations or exclusions may not apply to you.

DO NOT RETURN THIS UNIT TO THE STORE. 
If you have any questions about this unit or its warranty, please call customer 
service toll-free at 1-844-4PA-AIRE (1-844-472-2473). 

CONSUMER PRODUCT INFORMATION 

For your own records,please attach a copy of your sales receipt to this manual. Also
write the store name/location and date purchased below:

Store Name: ______________________ _ 

Location: _______________________ _ 

Date Purchased: _________________________
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3. Assurez-vous que le bouchon est fermement fixé sur le réservoir. 
4. Placer l’appareil de façon que la buse de sortie de brume soit dirigée loin des enfants, des murs et des meubles dans la pièce (distance min. de 91cm/36po) 

pour éviter la condensation et les dommages matériels.
5. Lorsque vous retirez le réservoir, saisissez-le fermement à deux mains avant d’utiliser une main pour soutenir 

le fond. 
6. NE PAS utiliser cet appareil si le réservoir est fissuré. 

7. NE PAS placer l’humidificateur à proximité de sources de chaleur comme une cuisinière, un four ou la lumière directe du soleil. Garder le cordon loin des 

surfaces chaudes et des zones de circulation de manière à éviter tout risque de trébuchement. 

8. Utiliser uniquement une prise CA dédiée de 115 à 120 V avec mise à la terre, en s’assurant que l’appareil est 
branché fermement et complètement. Brancher et débrancher l’appareil avec les mains sèches seulement 

9. Éteignez et débranchez l’appareil lorsque vous le déplacez ou le nettoyez, ou lorsqu’il n’est pas utilisé.
10. Pour éviter tout risque d’incendie, de choc ou de blessure, ne pas utiliser de rallonge ou de barre multiprise. Avertissement : Ne jamais faire fonctionner l’appareil avec une fiche ou un 

cordon endommagé. 
11. NE PAS placer sur le plancher ou le tapis. Toujours placer l’appareil sur une surface nivelée, solide et à l’épreuve de l’eau et 

d’au moins 61cm (24po) de haut, à l’abri de la lumière directe du soleil, des ordinateurs ou d’autres appareils électroniques 
sensibles. 

12. NE PAS placer l’humidificateur sur des meubles en bois ou sur d’autres surfaces qui peuvent être 
endommagées par l’eau. 

13. NE PAS placer l’appareil sur des serviettes ou des surfaces souples. Ceci bloquera l’évent et provoquera une surchauffe.
14. NE PAS ajouter de médicaments, d’huiles essentielles ou de produits de nettoyage de quelque type que ce soit dans la buse de brumisation, la base ou le 

réservoir d’eau (voir la section « Entretien et nettoyage hebdomadaires » pour obtenir les instructions de nettoyage appropriées). NE JAMAIS recouvrir ou 
bloquer les ouvertures de l’unité. NE JAMAIS laisser tomber ou insérer des objets dans les ouvertures..

15. L’appareil ne doit pas être laissé sans surveillance dans des pièces fermées, car l’air pourrait devenir trop 
humide et laisser de la condensation sur les murs ou les meubles. Toujours laisser une porte partiellement 
ouverte. 

16. DANGER : NE JAMAIS immerger la base de l’humidificateur (unité motrice) dans de l’eau ou d’autres liquides
en cas de choc électrique. 

17. NE PAS utiliser l’unité à l’extérieur.
18. DMettez l’humidificateur hors tension si l’humidité relative dépasse 60 % ou si vous remarquez de la condensation sur les fenêtres. Pour une lecture correcte de 

l’humidité, utilisez un hygromètre disponible dans de nombreux magasins
19. L’appareil ne contient aucune pièce réparable par l’utilisateur. Pour réduire le risque de choc électrique, ne tentez pas 

d’ouvrir la base de l’humidificateur. 
AVERTISSEMENT:
Do Ne touchez pas le nébuliseur pendant que l’appareil fonctionne, car des brûlures pourraient en résulter. 
Ne pas toucher le nébuliseur avec les doigts. Tout résidu sur le métal réduira la production de brouillard. 
The unit contains no user serviceable parts. To reduce the risk of electrical shock, do not attempt to open the base
of the humidifier. 

Consignes de sécurité 

Lors de l’utilisation d’appareils électriques, les mesures de sécurité de base doivent toujours être suivies. Le non-respect de ces 
mesures de sécurité peut entraîner des blessures corporelles, des dommages matériels, un incendie ou un choc. 

1. Ayez toujours de l’eau dans le réservoir lorsque vous utilisez l’appareil. 

2. Nous recommandons d’utiliser uniquement de l’eau filtrée ou distillée. L’utilisation d’eau du robinet à forte teneur en minéraux (eau dure) entraînera une poussière 
blanche et la nécessité de nettoyages plus fréquents. L’eau dure peut endommager le nébuliseur et causer éventuellement sa défaillance. 
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DANGER! Pour réduire le risque de choc électrique, ce produit a une fiche polarisée (une lame est plus large que l’autre). En tant que 
dispositif de sécurité, cette prise ne s’insère dans la prise que dans une seule direction. Si la prise ne s’insère pas entièrement dans la prise, inversez la 
prise. S’il ne convient toujours pas, contacter un électricien qualifié. NE PAS tenter de contourner cette caractéristique de sécurité. Une mauvaise 
utilisation des cordons et des prises électriques peut causer un risque d’incendie ou d’électrocution. NE JAMAIS tirer sur le cordon pour retirer la fiche de 
la prise. Saisissez la fiche et tirez directement sur la prise. Vérifiez si le cordon d’alimentation et la fiche sont endommagés. Si le cordon ou la fiche sont 
endommagés, contacter le service client avant d’utiliser l’humidificateur.  

CARACTÉRISTIQUES

Modèle: PAU13 
Voltage: 115-120V~/60Hz  Watts: 35W  
Temps de fonctionnement maximum: 36 hours  
Capacité de réservoir d’eau: 1.3 gal (4.9 L) 

TECHNOLOGIE ULTRASONIQUE 

POUR USAGE DOMESTIQUE SEULEMENT 

Toutes les données ont été testées par l’usine et sont à titre de référence seulement. 

Cet appareil est conçu pour un usage domestique seulement. 

Un transducteur à ultrasons atomise les gouttelettes d’eau en particules ultrafines qui sont dispersées dans l’air comme une brume fraîche et 
rafraîchissante. 

PROTECTION D’ARRÊT AUTOMATIQUE / INDICATEUR RÉSERVOIR VIDE 
Lorsque le réservoir d’eau est vide, le moteur s’éteint automatiquement et le voyant d’alimentation devient rouge. 

PROTECTION CONTRE LES SURCHARGES 
L’unité s’éteindra automatiquement si un circuit est surchargé. 

VEILLEUSE DE NUIT 
Crée un éclairage doux. Pour allumer la veilleuse, appuyez sur le bouton de la veilleuse. Répétez le processus pour l’éteindre. 

SCHÉMA DES PIÈCES 

Poignée de réservoir d’eau 
Réservoir d’eau 
Bouchon du réservoir (situé sous le réservoir) 
Bouton de commande de puissance/humidité 
Voyant d’alimentation/indicateur de remplissage 
d’eau 
Transducteur à ultrasons (nébuliseur - cercle à 
l’intérieur de l’anneau noir au fond)
Base
Prise de ventilation
Cordon d’alimentation
Capteur de niveau d’eau
Porte-brosse pour nébuliseur (brosse incluse) 
Veilleuse de nuit
Interrupteur de marche/arrêt de la veilleuse
Poignée de base

PLACEMENT DE L’HUMIDIFICATEUR 

1. Placez l’appareil à au moins 1,8 m (6 pi) des meubles en bois, 
des téléviseurs, des chaînes stéréo et d’autres appareils 
électroniques. 
. 

>1.83 m

2.  Ne placez pas l’unité à proximité de rideaux, de tableaux ou de 
portraits, de literie ou de meubles en

3. Toujours placer l’humidificateur sur une surface 
nivelée, solide et à l’épreuve de l’eau, à au moins 
61 cm (24 po) du sol.

4. Ne placez pas l’appareil près d’une cuisinière ou d’autres 
sources de chaleur. Ne placez pas l’appareil en plein soleil. 
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REMPLISSAGE DU RÉSERVOIR D’EAU 

• Débrancher l’appareil avant de remplir le réservoir. 
• Ne placez pas l’appareil sur une surface souple comme une serviette ou un tapis. REMARQUE : Ne remplissez pas la base de l’appareil. Ajoutez seulement de l’eau 

au réservoir.

1. Tenez la poignée du réservoir et soulevez le réservoir 
d’eau de la base. Si l’appareil était utilisé, vous voudrez 
peut-être une serviette facilement disponible pour toute 
goutte d’eau. 

3. Amenez le réservoir à un évier pour le remplir, en le 
maintenant stable pour l’empêcher de tomber. Remplir le 
réservoir d’eau pur de température ambiante distillée ou d’eau 
du robinet FILTRÉE. 

2. Tourner soigneusement le réservoir 
d’eau à l’envers; dévisser le bouchon du 
réservoir en le tournant dans le sens contraire 
des aiguilles d’une montre et le mettre de côté.

4. Replacez le bouchon du réservoir 
en le tournant fermement dans le 
sens horaire. 

5. Placer la base à l’endroit approprié, en plaçant soigneusement le réservoir dessus. Une fois la 
base réglée, elle se remplit partiellement d’eau. 

MODE D’EMPLOI 

REMARQUES IMPORTANTES CONCERNANT L’UTILISATION DES 
HUMIDIFICATEURS 
Nous recommandons de nettoyer la base de l’humidificateur avant la première utilisation, conformément aux instructions de nettoyage de la page suivante. 
Placer l’unité à au moins 24 po (61 cm) du sol, sur une surface ferme, plane et non poreuse. Ne placez pas l’appareil sur du bois ou sur une surface souple 
et instable, comme une serviette ou un lit, car ils bloqueront la ventilation et provoqueront une surchauffe. L’humidificateur doit être placé à au moins 24 po 
(61 cm) loin de tous les murs ou de toutes les sources de chaleur, et à au moins 6 pi (1,8 m) de tout appareil électronique comme une télévision, un haut-
parleur, un ordinateur portable, etc. 

LORS DU REMPLISSAGE DU RÉSERVOIR, NOTER : 

• Toujours débrancher l’appareil avant de remplir et de replacer le réservoir. 
• L’eau distillée ou filtrée est fortement recommandée. Les minéraux contenus dans l’eau du robinet (dure) peuvent faire apparaître une « poussière blanche » sur votre 

mobilier et peuvent éventuellement causer une défaillance de l’unité. NE PAS AJOUTER D’HUILES ESSENTIELLES, DE MÉDICAMENTS OU D’ADDITIFS À L’EAU, 
CAR ILS CAUSERONT DES DOMMAGES ET UNE DÉFAILLANCE POTENTIELLE À L’UNITÉ. 

• Les températures extrêmes peuvent endommager l’appareil. Les températures de l’eau ne doivent JAMAIS être trop chaudes ou trop froides. 
•  Remettre le réservoir solidement à la base avant de mettre l’humidificateur en marche. Un mauvais placement peut causer des fuites et des dommages.

DANGER! 
Une mauvaise utilisation des cordons et des prises électriques peut causer un incendie ou un risque 
de choc électrique. NE JAMAIS tirer sur le cordon pour retirer la fiche de la prise. Saisir fermement la 
fiche et tirer directement à l’écart de la prise. Vérifier que le cordon d’alimentation et la fiche ne sont 
pas endommagés. Une fiche ou un cordon endommagé doit être réparé avant d’utiliser 
l’humidificateur. En cas de dommage, contactez le service aux clients. 
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MAINTENANCE HEBDOMADAIRE 

• TOUJOURS débrancher l’appareil de la prise avant le nettoyage. 
• NE JAMAIS utiliser de nettoyants (particulièrement abrasifs, corrosifs ou inflammables comme l’alcool) dans l’appareil, car ceux-ci peuvent endommager l’appareil et, s’ils sont utilisés, 

annuleront la garantie.

INSTRUCTIONS DE NETTOYAGE 

Pour une performance optimale, nettoyez votre humidificateur une fois par semaine en suivant les instructions ci-dessous. L’utilisation de l’eau 
du robinet dans le réservoir peut nécessiter des nettoyages tous les deux jours, car l’eau dure laisse des dépôts minéraux dans l’unité et crée 
une « brume blanche ». 

NETTOYAGE DU RÉSERVOIR 
1. Remplissez 1/3 du réservoir d’eau avec une solution d’eau propre et 1 c. à soupe (15 ml) de vinaigre blanc ou d’eau de Javel. 
2. Laisser reposer la solution de nettoyage pendant 20 minutes en secouant le réservoir au-dessus d’un évier toutes les quelques minutes. 

NE PAS placer le réservoir sur la base ni faire fonctionner l’appareil pendant le nettoyage. 
3. Vider le réservoir et le rincer deux fois avec de l’eau propre. Utiliser un chiffon doux pour essuyer et sécher le réservoir. 

NETTOYAGE DE LA BASE 
1. Pour obtenir de meilleurs résultats, verser 1 tasse (240 ml) d’eau propre et 2 c. à soupe (30 ml) de vinaigre blanc ou de javel dans la base de 

l’appareil. Réserver 10 minutes. NE JAMAIS immerger ni placer la base sous l’eau courante. 
2. Utiliser une brosse souple ou un chiffon à poils doux pour nettoyer soigneusement autour du nébuliseur et dissoudre toute accumulation de dépôts 

minéraux. NE PAS toucher le nébuliseur avec les mains, car les empreintes digitales ou tout autre résidu peuvent affecter la production de brume 
3. Vider la solution de nettoyage en tenant la base du côté où se trouve la sortie d’air et en faisant couler la solution à l’extrémité opposée. 
4. Rincer la base deux fois en versant 2 tasses (480 ml) d’eau propre dans la base les deux fois. NE JAMAIS immerger ou placer la base de l’appareil 

sous l’eau courante.
5. Essuyer la base et les surfaces extérieures avec un chiffon doux et humide. 

 INSTRUCTIONS DE STOCKAGE 

1. Nettoyer soigneusement l’appareil conformément aux instructions de la page précédente et laisser sécher complètement avant de l’entreposer. NE PAS 
laisser d’eau dans le réservoir ou la base pendant plus de 24 heures.

2. Entreposer l’appareil en position verticale à l’abri de la lumière directe du soleil. Ne pas entreposer à des températures inférieures à 41 ºF (5 ºC).
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QUESTION CAUSE POSSIBLE SOLUTION 

Le voyant 
d’alimentation est 
éteint 

L’appareil n’est pas branché Branchez l’appareil et tournez le bouton 
de réglage de puissance/sortie dans le 
sens horaire 

La prise murale n’est pas alimentée Vérifier le circuit et le fusible ; 
essayer une autre prise 

Le cordon d’alimentation est 
endommagé 

Si la fiche ou le cordon sont endommagés, appeler le 
service à la clientèle au 1-844-4PA-AIRE 

Appareil/Bru
me a une 
odeur bizarre 

L'appareil est neuf Aérer l’unité dans un endroit frais pendant 12 
heures avec le réservoir séparé de la base 

L’eau est sale ou stagnante Nettoyer soigneusement l’unité et placer de l’eau 
douce dans le reservoir 

Bruit excessif Il y a des vibrations entre 
l’humidificateur et sa surface de 
repos 

Placez l’appareil sur une 
surface stable et à 
l’épreuve de l’eau 

Bas niveau d’eau dans le réservoir Remplir le réservoir d’eau 

Poussière 
blanche 

L’eau contient une forte 
teneur en minéraux 

Utilisez de l’eau distillée ou filtrée; nettoyer le 
nébuliseur selon les instructions 

Table ou plancher 
humide 

L’unité est trop loin de l’extrémité de 
la table ou trop près du sol 

Rapprochez l’appareil du bord de la table, ce qui donne 
plus de temps à la brume pour se disperser. Ne placez 
pas l’appareil sur le sol. 

L’eau de la base a 
débordée 

Le bouchon du réservoir n’est pas solidement fixé ou 
doit être remplacé 

Pas de 
brume/pe
u  de brume/
pas de
ventilateur 

La base est trop remplie Vider la base et redémarrez 
Le réservoir d’eau est vide Ajouter de l’eau au réservoir 
Le bouton de réglage 
de la puissance/sortie 
n’est pas activé 

Tourner le bouton de réglage de 
puissance/sortie dans le sens des 
aiguilles d’une montre pour mettre 
l’appareil sous tension 

L’humidificateur n’est pas sur 
une surface nivelée Placer l’humidificateur sur une surface plane et à 

l’épreuve de l’eau 
Il y a accumulation de tartre sur le 
nébuliseur / transducteur 

Nettoyer le 
nébuliseur/transducteur 
conformément aux instructions 

Le mauvais type de nettoyant a été 
utilisé pour nettoyer le réservoir 

Nettoyer le réservoir d’eau selon les instructions, puis 
laisser sécher complètement 

Le niveau d’eau est trop bas Ajouter de l’eau au réservoir 

L’eau est sale ou stagnante Nettoyer soigneusement l’unité et 
placer de l’eau douce dans le réservoir 

Le nébuliseur/transducteur 
ou ventilateur ne fonctionne 
pas 

Appelez le service à la clientèle au 1-844-
4PA-AIRE (844-472-2473) 

Condensation 
sur les fenêtres 
ou l’unité 

La pièce est trop petite ou 
trop humide 

Baisser le volume de brume ou éteindre 
l’appareil complètement, et vérifier la superficie 
de la pièce pour s’assurer qu’elle est bien 

DÉPANNAGE

Veuillez vérifier les conseils de dépannage suivants avant d’appeler pour de l’aide. 
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Accumulation de 
tartre sur 
nébuliseur / 
transducteur 

L’eau est trop dure (la 
teneur en minéraux est 
élevée) 

Utiliser de l’eau distillée ou filtrée 

Après avoir consulté les conseils de dépannage ci-dessus, si vous avez encore des questions ou préoccupations, veuillez communiquer avec le 
Service à la clientèle au 844-4PA-AIRE (844-472-2473). 

GARANTIE LIMITÉE D’UN AN 

PERFECT AIRE®garantit qu’au cours de la première année à compter de la date d’achat initiale, ce produit sera exempt de 
défauts de matériau et de fabrication. Perfect Aire, à sa discrétion, réparera ou remplacera ce produit, ou tout composant de ce 
produit, jugé défectueux pendant la période de garantie. Il s’agit d’une garantie de remplacement unique. Si le produit n’est plus 
disponible, Perfect Aire remplacera l’appareil par un modèle similaire, de valeur égale ou supérieure. 

CETTE GARANTIE N’EST PAS TRANSFÉRABLE. 
UNE PREUVE D’ACHAT EST REQUISE POUR OBTENIR UNE ASSISTANCE SOUS GARANTIE. 

CETTE GARANTIE NE COUVRE PAS : 

• Dommages causés par une mauvaise installation.
• Utilisation négligente ou mauvaise utilisation de l’unité.
• Dommages causés par le fait de ne pas utiliser l’humidificateur conformément aux instructions fournies.
• Dommages causés à l’unité, aux murs, aux peintures/portraits, aux meubles, aux planchers, etc. en raison de la forte teneur en minéraux de 

l’eau.
• Dommages causés à l’unité, aux murs, aux peintures ou aux portraits, aux meubles (bois), aux planchers, etc. en raison d’un nettoyage 

inadéquat.
• Utilisation d’une tension ou d’un courant inapproprié.
• Garanties supplémentaires ou prolongées offertes par le point de vente au détail.
• Démontage ou réparation non effectué par un technicien certifié autorisé par Perfect Aire.
• Produits utilisés dans un contexte commercial.
• Modèles « tels quels » d'exposition
• Dommages causés par des actes de la nature comme un ouragan, une tornade, un incendie, etc.
• Dommages accidentels ou consécutifs liés par manquement à toute garantie exprimée, implicite ou légale sauf dans la mesure où la loi 

l’interdit.
• Tout problème de performance qui est en dehors de la période de garantie d’un an.

Remarque : Certaines provinces n’autorisent pas l’exclusion ou la limitation des dommages accessoires ou consécutifs. Ces limitations ou 
exclusions peuvent ne pas s’appliquer à vous.

NE PAS RETOURNER CET APPAREIL AU MAGASIN. 

Si vous avez des questions au sujet de cet appareil ou de sa garantie, veuillez appeler le service à la 
clientèle sans frais au 1-844-4PA-AIRE (1-844-472-2473).

Fiche d’information du produit 

_ 

_ 

Pour vos propres dossiers, veuillez joindre une copie de votre reçu d’achat au 
présent manuel. De plus, inscrivez-le nom/l’emplacement du magasin et la 
date d’achat ci-dessous: 

Magasin de l’achat: 

Location:  

Date d’achat : -  - 
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Please check the following troubleshooting tips before calling for assistance.

PROBLEM REASON SOLUTION

Power light

Unit not plugged in. Plug in unit and turn on the power / output 
adjustment knob.

Wall outlet has no power. Check the circuit and fuse; try
another socket.

Check power cord. If damaged, call Consumer Services at 
844-4PA-AIRE (844-472-2473)

Unit / Mist 
has peculiar 
smell

New unit. Air unit out in cool place for 12 hours 
without the tank on the unit.

The water is dirty or stale. Thoroughly clean unit and place fresh water 
in tank.

Excessive
noise

Vibration between the Place the unit on a stable, 
waterproof surface.

Low water level in water tank. Fill the water tank.

White dust Water contains high 
mineral content. nebulizer according to instructions.

Damp table 
Unit too far from end of Move unit closer to edge of table so mist 

has more time to disperse. Do not place unit 

Tank cap not securely attached or 
needs replacement.

No mist / 
Little mist / 
Mist stuck

Empty base and restart.
No water in the water tank. Add water to the water tank.
The power / output 
adjustment knob is not 
turned on.

Rotate the power / output adjustment knob 
clockwise to power the unit on.

There is scaling on the 
nebulizer / transducer.

Clean the nebulizer / transducer according 
to instructions.

Tank was cleaned with 
wrong type of cleaner.

Use fresh water to clean the water tank 
completely and then let tank dry completely.

The water level is too low. Add water to the water tank.

The water is dirty or stale. Thoroughly clean unit and place fresh water 
in tank.

The nebulizer / transducer 
or fan does not work.

Call Perfect Aire Consumer Services:
844-4PA-AIRE (844-472-2473)

Condensation 
on windows 
or machine

The room is too small or 
too humid.

Turn down the mist volume or turn the unit 

Scaling on 
nebulizer / 
transducer

Water is too hard.

After reviewing the above troubleshooting tips, should you have any questions or concerns,
please call Consumer Services at 844-4PA-AIRE (844-472-2473).

Perfect Aire, LLC
5401 Dansher Rd.
Countryside, IL 60525

Distributed by/Distribué par:

844-4PA-AIRE  |  844-472-2473
www.perfectaire.us

Specification and performance data is subject to change without notice.
Les données relatives aux caractéristiques et à la performance peuvent faire l’objet de modifications sans préavis.

Printed in China/ Imprimé en Chine

PA/User_PAU13/05112020

ICES STATEMENT:
This apparatus meets all requirements of the Canadian Interface-Causing Equipment Regulations. 
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-001.
DÉCLARATION NMB
Cet appareil est conforme à toutes les exigences du Règlement canadien pour la Norme sur le Matériel 
Brouilleur (interférences). Cet appareil numérique de classe B est conforme à la norme NMB-001 du Canada
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CONSUMER PRODUCT OWNERSHIP REGISTRATION

Complete your Consumer 
Product Ownership 
Registration today. online 
at perfectaire.us or by mail. 
Have the peace of mind of 
knowing we can contact 
you in the unlikely event of 
a safety modification. 

After mailing the 
registration form below 
or completing the 
form online, store this 
document, along with 
the User Manual and the 
original purchase receipt, 
in a safe place. These 
items contain information 
you will need should you 
require assistance.

Read your User 
Manual carefully. 
It will help you 
operate your new 
product properly.1 2 3

Choose to register your new product investment online at 
perfectaire.us or through mail by following these three steps:

If you prefer to send in your Product Registration, complete the form below, detach, and mail.

Our Consumer Services number is 844.472.2473.        

Cut Here

Dear Consumer:
Thank you for purchasing our product and thank you for placing your confidence in us.  We are 
proud to have you as a customer!

Street
Address

FAILURE TO COMPLETE AND RETURN THIS CARD DOES NOT DIMINISH 
YOUR WARRANTY RIGHTS.

MODEL NUMBER SERIAL NUMBER

CONSUMER PRODUCT OWNERSHIP REGISTRATION

First
Name

Last
Name

Distributed by Perfect Aire, LLC.  •  5401 Dansher Rd. • Countryside, IL 60525  •  t: 844.472.2473 • f: 630.323.2301 PA/Appliance_Registration/03202020

Apt. # State
Zip
CodeCity

E-mail

Month Name/LocationDay Year

Phone
Number - -

Date Purchased Store Where Purchased

The serial number is located on the bar code sticker on the product. It is below the bar code and begins with “SN.”

Registration Card Appliances
Created 02/21/2018

Concept Approved: 	_______________________________________

Content Approved: _______________________________________

Content Approved: _______________________________________

Final Approval: __________________________________________
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Place
Stamp
Here

FAILURE TO COMPLETE AND RETURN THIS CARD DOES NOT DIMINISH YOUR WARRANTY RIGHTS.

Protecting Your Investment

PRODUCT REGISTRATION
Registering your product guarantees 
that you will be contacted in the unlikely 
case of a product safety issue. 

CONFIRMATION OF OWNERSHIP
In the event of product theft or loss, 
the completed Product Registration  
verifies your ownership.

Takes 5 minutes!
We sincerely appreciate that you have chosen to purchase a Perfect Aire product, therefore we want to help 
you protect your investment. Please complete the Product Registration today for :

Perfect Aire, LLC
5401Dansher Rd

Countryside, IL 60525

CONSUMER PRODUCT OWNERSHIP REGISTRATION

Cut Here
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